Our Lady of Mount
Carmel Parish-Shrine

November 16, 2025
Thirty-Third Sunday

in Ordinary Time

The Italian National Parish of the Archdiocese of Chicago
Served by The Missionaries of Saint Charles - Scalabrinians

Staff

Pastor
Fr. Leandro Foss3, C.S.

Associate Pastor
Fr. Richard Bezzegato, C.S.

Parish Deacons
John Battisto
Ivan Lazcano

Mario Hernandez

Secretaries
Nancy Diaz
Bianca Lara

Office Hours

Monday - Friday
9:00 am—1:30 pm
2:00 pm—7:30 pm

Saturday
9:00 am — 3:00 pm

Sunday
Closed

1101 N 23rd Ave - Melrose Park - IL - 60160
P (708) 344 4140 — F (708)344 0902

Sunday Mass Schedule
5:30 pm - Sat. Vigil Mass
7:45 am - English
9:00 am - Espaifiol
10:30 am - Italian
12:00 pm - English
1:30 pm - Espafiol
5:00 pm - Espaiiol

Weekly Mass Schedule
English
Monday — Friday 8:00 am
Espafiol
Lunes a Viernes alas 6:30 pm

Italiano
Sotto richiesta

n Find us on:

www.olmcparish.org | www.facebook.com/olmcparish | olmtcarmelchurch@gmail.com
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THE SCALABRINIAN MISSIONARIES
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905.

AR
Jiumilitas
Our Lady of Mt Carmel is served
by the Congregation of the Missionaries of
St. Charles Scalabrinians.

We are a community of Catholic religious
serving migrants and refugees of different cultures,
religions and ethnicities in 32 countries.

The Congregation was founded in Italy
on November 28, 1887
by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),
bishop of Piacenza, Italy.

Our missionary focus is to be migrants
with the migrants and to be in mission
with people on the move,
with a special priority for the poorest
and neediest migrants.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL — MISSION STATEMENT
We are a faith community bound by the Grace of God the Father who adopted us all as beloved
children through Baptism. We journey as brothers and sisters inspired in the Gospel of Jesus Christ,
nourished with the Eucharist and strengthened by the love of the Holy Spirit. Encouraged in the practice of
our Catholic Tradition we experience and honor the maternal protection of Our Lady of Mount Carmel while
joyfully celebrating the religious practices of our ancestors in Faith. Heartened by the zealous ministry of the
Missionaries of St. Charles (Scalabrinian) we strive to create a welcoming space where justice for all and the
well-being of God’s people become the inspiration in our efforts to build God’s Kingdom.
+++
NUESTRA SENORA DEL MONTE CARMELO — VISION
Somos una comunidad de fe vinculada por la Gracia de Dios Padre que nos ha adoptado como hijos
amados por el Bautismo. Caminamos como hermanos y hermanas inspirados en el Evangelio de Jesucristo
nutridos con la Eucaristia y fortalecidos por el amor del Espiritu Santo. Alentados en la practica de nuestra
Tradicion Catdlica, experimentamos y honramos la proteccion materna de Nuestra Sefiora del Monte
Carmelo, celebrando alegremente las practicas religiosas de nuestros ancestros en la Fe. Animados por el
celo ministerial de los Misioneros de San Carlos (Scalabrinianos) nos esforzamos por crear un espacio de
bienvenida donde la justicia para todos y el bienestar del pueblo de Dios nos inspiran en nuestros esfuerzos
para construir el Reino de Dios.
+++

NOSTRA SIGNORA DEL MONTE CARMELO - VISIONE

Siamo una comunita di fede circondata dalla grazia di Dio Padre che ci ha adottato come figli amati
attraverso il Battesimo. Camminiamo come fratelli e sorelle, inspirati dal Vangelo di Gesu Cristo, nutriti con
I’Eucaristia , e fortificati dall’amore dallo Spirito Santo. Rimaniamo incoraggiati nella pratica della nostra
Tradizione Cattolica, sperimentiamo ed onoriamo la protezione materna della Nostra Signora del Monte
Carmelo, celebrando con gioia le pratiche religiose dei nostri antenati nella Fede. Animati dallo zelo ministe-
riale dei Missionari di San Carlo (Scalabriniani), cerchiamo di creare uno spazio di accoglienza, Dove la
giustizia per tutti e il benessere del popolo di Dio diventa I'ispirazione nel nostro lavoro per construire il
Regno di Dio.
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Church Services

We encourage all to register
at the Parish-Shrine.

+ + +

Les invitamos a registrarse
en el Santuario Parroquial.

Support Staft

Operation Director
Xochitl Duran 708.345.3632

Religious Education
Sister Roschelle Isada, MSCS 708.344.4140

Liturgy & Music Director

Liliana Bartolotta Ibartolotta@archchicago.org

Director of Evangelization & Ministry
Deacon Ivan Lazcano

Community Center Social Service Director
Cinthya Aguirre 708.345.3632

Sacramental Life

Confessions - Conféesiones

Thursdays — Jueves

5:30 pm — 6:30 pm

Saturdays —Sadbados

4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita.
Baptisms - Bautizos

Contact the secretary at least a month in advance.
Contactar a la secretaria por lo menos un mes antes.
Weddings - Bodas

Contact the priest at least six months in advance.
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia.

Quinceafiera
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia.

Presentaciones
Contactar a la Secretaria por lo menos tres semanas antes.

Religious Services
Novena for Our Lady of Mt.Carmel

Wednesdays 7:30 pm

Adoration - Adoracién al Stmo. Sacramento
Thursdays 5:30 pm—6:30 pm

Other Services

Gift Shop Hours - Venta de Articulos Religiosos
During the regular office hours.
Durante las horas de oficina

Community Center - Centro Comunitario
Social outreach Servicios a la comunidad (708) 345 - 3632

Food Pantry - Despensa de comida
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm

Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina
Tuesday & Thursday - Martes y Jueves: 3:30pm —7:30pm
Wednesday — Miércoles: 10:00am —35:00pm

Friday— Viernes: 10:30am—12:00pm ; 3.30 —7:30pm
Saturday—Sabado: 9:00am—3:00pm

Catecismo

Saturday - Sdbados 3:30 pm — 5:00 pm
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm

MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK

Saturday, November 15th
5:30 pm tRoseann Torraco
tCruz Elvira Bernal

Weekday

Sunday, November 16th
7:45 am §
9:00 am T
10:30 am TEugenio & Mirella Parrinello by: family
12:00 pm fFilippo Roberto by: Billy Campanelli
1:30 pm §
5:00 pm T

Monday, November 17th __ St. Elizabeth of Hungary
8:00 am fRoseann Torraco by: Louise & Marilyn
6:30 pm T

33 Sunday in Ordinary Time

Tuesday, November 18th Weekday
8:00 am 7St. Carlo Acutis

6:30 pm T

Wednesday, November 19th ‘Weekday

8:00 am fTTammy Lynn Scala Perez (birthday)
by: father
6:30 pm T

Thursday, November 20th
8:00 am T
6:30 pm T

Weekday

Friday, November 21st _Presentation of Virgin Mary
8:00 am T
6:30 pm T
Saturday, November 22nd St. Cecilia

5:30 pm tMichael J. Carlini by: Altar & Rosary
Society

&mday. November 23rd Our Lord Jesus Christ, King of the Universe
7:45 am f

9:00 am f

10:30 am fMary Scolaro  by: family

12:00 pm T

1:30 pm T

5:00 pm T
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“See that you not be deceived”

Today we celebrate in Rome the jubilee of the poor. Pope Leo writes, “You, O Lord, are my hope” (Ps 71:5).
These words well up from a heart burdened by grave hardship: “You have made me see many troubles and
calamities” (v. 20), the Psalmist exclaims. At the same time, his heart remains open and confident; steadfast in
faith, he acknowledges the support of God, whom he calls “a rock of refuge, a strong fortress” (v. 3). Hence, his
abiding trust that hope in God never disappoints: “In you, Lord, I take refuge; I shall never be put to shame” (v. 1).
So, even though we see poverty, calamity, distrust, wars, and many signs of division in the world, we might not be
deceived. Hope means that we trust the Lord, and this is not the end.

The letter of Pope Leo continues, “Amid life’s trials, our hope is inspired by the firm and reassuring certainty of
God’s love, poured into our hearts by the Holy Spirit. That hope does not disappoint (cf. Rom 5:5). Thus Saint
Paul could write to Timothy: “To this end we toil and struggle, because we have our hope set on the living
God” (1 Tim 4:10). The living God is in fact “the God of hope” (Rom 15:13), and Christ, by his death and
resurrection, has himself become “our hope” (1 7im 1:1). We must never forget that we were saved in this hope
and need to remain firmly rooted therein.

The poor can be witnesses to a strong and steadfast hope, precisely because they embody it during uncertainty,
poverty, instability and marginalization. They cannot rely on the security of power and possessions; on the
contrary, they are at their mercy and often victims of them. Their hope must necessarily be sought elsewhere. By
recognizing that God is our first and only hope, we too pass from fleeting sopes to a lasting Aope. Once we desire
that God accompany us on the journey of life, material wealth becomes relativized, for we discover the real
treasure that we need. The words that the Lord Jesus spoke to his disciples remain forceful and clear: “Do not store
up for yourselves treasures on earth, where moth and rust consume and where thieves break in and steal; but store
up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust consume and where thieves do not break in and
steal” (Mt 6:19-20).

Aselerrons
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Parmeiag Mns Oor Sommasmities

Our Lady of Mount Carmel hosts a meal
program for Senior Citizens. Meals are served Monday - Friday from 12:00pm
to 1:00pm in Carmel] Hall. In addition to enjoying a delicious lunch,
participants engage in social activities from 10:30am to 1:00pm and are treated
to a variety of informational presentations.

In order to participate, individuals must be at least 60 years of age and if
someone you know or you are interested in participating, please come join us!
Please call us at
(708)846-7110

Our Lady of Mount Carmel does not allow clients participating in the
congregate meal program the removal of any leftover food from the premises.

Our Lady of Mount Carmel does not
discriminate in admissions to programs or activities or in employment practices
in compliance with appropriate State and Federal statutes. If you feel you have
been discriminated against, you have a right to file a complaint with the Illinois
Department on Aging or you can call the Senior Helpline at (800)252-8966.

Funds (in whole/part) for this publication we provided through an award from
AgeOptions through grants for the Illinois Department of Aging and/or
administration on Aging. U.S. Department of Health and Human Services under
Title II of the Older American Act.
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Las crisis han de ser vividas con esperanza

Las tres lecturas de este domingo nos lanzan un grito de confianza y valentia. Y es que el fin del afio litirgico y su
lenguaje apocaliptico son toda una invitacion para que mantengamos aun mas nuestra capacidad de escucha al
actuar de Dios en nuestros dias. Asi pues, si nos centramos en la lectura del evangelio, vemos como las palabras de
Jestis acerca de las persecuciones y tribulaciones que vendran en el futuro pueden dar la impresion de que hemos
de vivir sobrecogidos, aterrados e incluso asustados. Pero la cosa no va por ahi. Las palabras de Jesus no han de
ser interpretadas como el anuncio de un final catastréfico. Mas bien han de ser leidas desde la optica de una
paciencia activa, es decir, desde un actuar esperanzado que es la actitud que deben tener quienes creen en un Dios
paciente y fuerte que alienta y conduce la historia. Dicho lo anterior, podemos llegar a pensar que seguir hablando
de actitudes esperanzadas en tiempos de crisis y de no pocas incertidumbres es un contrasentido o una ingenuidad.
Porque ante un mundo que parece haber enloquecido. Un mundo donde hay tal cantidad de mal y tanto pobre
sufriendo al poderoso. Un mundo con tanta violencia y desprecio contra el hombre inocente y tantas victimas de
segunda porque se sigue encubriendo, protegiendo e incluso justificando a depredadores absolutamente psicdpatas.
Un mundo con tantas catastrofes climaticas, guerras, migraciones y convulsiones sociales y eclesiales de todo tipo.
En definitiva, una realidad, la de este nuestro mundo, donde parece que todo se desmorona y donde toda esta gran
contradiccion en lo hondo de la creacion que la destruye, que la enfrenta consigo misma, que la deja en menos que
ridiculo ensayo de un hacedor de pacotilla, la esperanza parece no tener cabida. Sin embargo, y aunque parezca
que es un desproposito llegar a pensar asi, la tinica manera satisfactoria -humanamente hablando- de enfrentarse a
estas realidades es vivirlas con esperanza. ;Por qué? Pues porque la esperanza, o, dicho de otra forma, la paciencia
activa es una pasion que se suscita ante la negatividad de la desesperacion. Las preguntas hechas a Jesus,
«Maestro, ;cuando va a ser eso?, ;y cual sera la sefal de que todo eso esta para suceder?» (Lc 21,7), son las que
dan pie a este discurso escatologico en el que queda de manifiesto que Dios sigue actuando en cada ser humano, y
que su obra sigue adelante.

Nuestra esperanza esta en que somos de Cristo. 4b
Hay que ccl))nﬁar en las palacllbras de nuestro Pastor, ARCHDIOCESE OF CHICAGO w
Declaracion del cardenal Blase J. Cupich, arzobispo de

Chicago, sobre apoyo a los inmigrantes

21 de octubre de 2025

Mis queridos hermanos y hermanas: Hoy les hablo como su pastor, pero también como compafiero
peregrino que comparte el dolor de muchas de nuestras comunidades inmigrantes. Familias estan siendo
destrozadas, niflos se quedan con miedo, y comunidades son sacudidas por las redadas y detenciones de
inmigracion. Estas acciones hieren el alma de nuestra ciudad. Permitanme ser claro: la Iglesia estd con los
migrantes. Estamos con la madre que cruzas fronteras para alimentar a sus hijos. Estamos con el padre que trabaja
en silencio para construir un futuro mejor. Estamos con el joven que suefia con seguridad y un futuro mejor.
Nuestras parroquias y escuelas no rechazaran a quienes buscan consuelo y no nos quedaremos callados cuando se
niegue la dignidad. En la aplicacion de la ley, es esencial que respetemos la dignidad de todo ser humano. Quiero
decirles algo directamente a aquellos inmigrantes sin documentos. La mayoria de ustedes han estado aqui durante
afos. Han trabajado duro. Han formado familias. Han contribuido a esta nacion. Se han ganado nuestro respeto.
Como arzobispo de Chicago, insistiré en que sean tratados con dignidad. Los estadounidenses no deben olvidar
que todos venimos de familias inmigrantes.

Ustedes son nuestros hermanos y hermanas. Estamos con ustedes. Dios los bendiga a todos.

GRAN RIFA!

Los boletos para la fiesta de la virgen de
Guadalupe ya estan disponibles.

Si gusta ayudarnos a vender y a obtener sus
boletos, por favor de pasar a la oficina, 0
después de cada misa el domingo.
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“Badate di non lasciarvi ingannare”

«Ogni fede deve superare la prova piu esigente: quella della durata. Infatti, & facile essere

coerenti per un giorno o per alcuni giorni. Piu difficile e importante & rimanere coerenti tutta la

vita» (San Giovanni Paolo /l)

«‘Con la loro perseveranza salveranno le loro anime’. Quanta speranza in queste parole! Sono

un invito alla speranza e alla pazienza. Il Signore, padrone della storia, porta tutto a compimento.

Malgrado i disordini e i disastri che turbano il mondo, il progetto di bonta e di misericordia di Dio
si compiral» (Francesco)

Oggi si celebra a Roma il giubileo dei Poveri. Il
Papa Leone scrive, «Sei tu, mio Signore, la mia
speranza» (Sa/ 71,5). Queste parole sono
sgorgate da un cuore oppresso da gravi
difficolta: «Molte angosce e sventure mi hai fatto
vedere» (v. 20), dice il Salmista. Nonostante
questo, il suo animo é aperto e fiducioso, perché
saldo nella fede, che riconosce il sostegno di Dio
e lo professa: «Mia rupe e mia fortezza tu
sei» (v. 3). Da qui scaturisce I'indefettibile
fiducia che la speranza in Lui non delude: «In te,
Signore, mi sono rifugiato, mai sar6 deluso» (v.
1).

In mezzo alle prove della vita, la speranza &
animata dalla certezza, ferma e incoraggiante,
dell’amore di Dio, riversato nei cuori dallo Spirito
Santo. Percido essa non delude (Rm 5,5) e San
Paolo puo scrivere a Timoteo: «Noi ci affatichia-
mo e lottiamo, perché abbiamo posto la nostra
speranza nel Dio vivente» ( 77m 4,10). Il Dio
vivente ¢ infatti il «Dio della speran-
za» (Rm 15,13), che in Cristo, mediante la sua
morte e risurrezione, € diventato «nostra speran-
za» ( 77m 1,1). Non possiamo dimenticare di es-
sere stati salvati in questa speranza, nella quale
abbiamo bisogno di rimanere radicati.

Il povero puo diventare testimone di una speranza forte e affidabile, proprio perché professata in
una condizione di vita precaria, fatta di privazioni, fragilita ed emarginazione. Egli non conta
sulle sicurezze del potere e dell’avere; al contrario, le subisce e spesso ne é vittima. La sua
speranza puo riposare solo altrove. Riconoscendo che Dio & la nostra prima e unica speranza,
anche noi compiamo il passaggio tra le speranze effimere e la speranza duratura. Dinanzi al
desiderio di avere Dio come compagno di strada, le ricchezze vengono ridimensionate, perché si
scopre il vero tesoro di cui abbiamo realmente necessita. Risuonano chiare e forti le parole con
cui il Signore Gesu esortava i suoi discepoli: «<Non accumulate per voi tesori sulla terra, dove
tarma e ruggine consumano e dove ladri scassinano e rubano; accumulate invece per voi tesori
in cielo, dove né tarma né ruggine consumano e dove ladri non scassinano e non
rubano» (Mt 6,19-20).




PLEASE PRAY FOR OUR BROTHERS AND
SISTERS WHO ARE ILL OR INFIRMED :

Theresa Battisto Bochat Bernardo Ordaz

Mary Burns

Roxana G Benavides
Gerardo Carrillo R.
Silvia Culotta

Mary Donato

Judith Escamilla
Bruno Floretta
Virginia Frulla
Nicole Hamilton
Kelly Ann Haymaker
Jonathan Hernandez
Susan Humpf

Janet Horvath

Rita Longnecker
MaryAnn Maloberti
Lena Martymel
Miriam Mendez
Silvia Diaz Mireles
Donna Mcgowean
Christopher McHugh
Victor Nieto

Linda Norini

Marta Ordaz

Noah Ortiz

Eleanor Peters
Joseph Pulido
Fernando Rangel
Ralph Ravenesi
Guadalupe Rico
Laura Rico-Vera
Mayra Sauri
Bernadette Scala
Francisco Serrano
Adalynn Sorto
Kleber Soriano
Celeste Soult
Samanthony A. Santiago
Hector Trujillo Tapia
Julia Valles

Damian A. Velasquez
Robert ] . Villa
Danny Ziga

May our prayers bring them strength,
healing, and peace.

Please call our Parish Office to add a loved one’s name to
our parish prayer list.
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Rest In Peace

tFaustino Alano
tLuis Angel Alano

Wedding Barms

¥ Pedro Lopez & Nubia Hernandez...1

‘Weekly Offering

November 8 — November 9, 2025

Regular Sunday Collection: $8,058.00
Treank C:/?ﬁw-

THIRD SUNDAY COMMUNAL MASS CELEBRATION: NOVEMBER 2025

+ MASSES REQUESTED DURING OUR LADY OF MT. CARMEL 2025 FEAST +
This Mass, requested during the Feast of OLMC, is celebrated for the benefit of the following persons:
Questa Messa, richiesta durante la Festa della Madonna del Carmine, viene celebrata a beneficio delle

seguenti persone.

Saturday,
November 15
5:30 p.m. Mass

Sunday,
November 16
7:45 a.m. Mass

Sunday, November 16
10:30 a.m. Mass

Sunday, November 16
12:00 p.m. Mass

Christine D' Concilis

Norm and Dolores Kaner

+Deceased Members of the Battelli Family
Fran e Madalisa Albano

Living and deceased members of the
Riccito and Veronico families

+Ricardo Herrero

The Tom Bosco Family
Clase and Kardys Families
Ray, Pauline and
Raymond Wozniak




ALTAR SER

aige sl

ALEE LU LT
RERAT A

The finest compliment | can receive is a
referral. Thank you for your trust.

Le mejor muestra de agradecimiento que

podria recibir, seria una recomendacion.
Gracias por su confianza.

PROSALES

REALTY o o

Angel Rosales
BROKER ASSOCIATE
M: (773) 456-4646

O: (773) 573-2800
myrealtorangelr@gmail.com

7154 W. Addison St.
Chicago IL 60634

www.rosaleshomes.com




